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TEXT

Vulnerasti cor meum, soror mea, sponsa,
vulnerasti cor meum in uno oculorum tuorum
et in uno crine colli tui.
Quam pulchrae sunt mammae tuae, soror mea, sponsa,
pulchriora sunt ubera tua vino,
et odor unguentorum tuorum super omnia aromata.

Du hast mir das Herz genommen, meine Schwester, liebe Braut,

du hast mir das Herz genommen mit einem einzigen Blick deiner Augen,

mit einer einzigen Kette an deinem Hals.

Wie schön sind deine Brüste, meine Schwester, liebe Braut!

Köstlicher als Wein sind deine Brüste,

und der Geruch deiner Salben übertrifft alle Gewürze.

10)‒(Hld 4,9
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Vulnerasti cor meum

Giacomo Benincasa († 1613)
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Vulnerasti cor meum

(transponierte Fassung)

Giacomo Benincasa († 1613)
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